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GOBIERNO DEL ESTADO DE PUEBLA732
Callejon De La 10 Nte. Num. Ext. 806
Paseo De San Francisco Barrio "el Alto"
Puebla MX-PUE 72290
MX
AROCHI & LINDNER, S.L.740
C/ Gurtubay 6, 3º izquierda
28001 Madrid
ES
ES EN270
BG - 29
Месо, риба, птици и дивеч; Месни екстракти;
Консервирани, замразени, сушени, варени и печени

511

плодове и зеленчуци; Желета, конфитюри и компоти;
Яйца, мляко, сирене, масло, кисело мляко и други млечни
продукти; Масла и мазнини за употреба като храни.
BG - 30
Кафе, чай, какао и техните заместители; Ориз, паста и
нудели; Тапиока и саго; Брашно и произведения от
зърнени храни; Хляб, сладкиши и захарни изделия;
Шоколад; Кремообразни сладоледи, сорбета и други
сладоледи; Захар, Мед, Меласа; Мая, бакпулвер; Сол,
продукти за овкусяване, подправки, консервирани билки;
Оцет, сосове и други овкусители; Лед за освежаване.
BG - 31
Сурови и необработени селскостопански, аквакултурни,
градинарски и горскостопански продукти; Сурово или
необработено зърно или семена; Пресни плодове и
зеленчуци, пресни билки; Естествени растения и цветя;
Луковици, разсад и семена за засаждане; Живи животни;
Хранителни продукти и напитки за животни; Малц.

BG - 33
Алкохолни напитки, с изключение на бира; Алкохолни
препарати за приготвяне на напитки.
ES - 29
Carne, pescado, carne de ave y carne de caza; extractos de
carne; frutas y verduras, hortalizas y legumbres en conserva,
congeladas secas y cocidas; jaleas, confituras, compotas;
huevos, leche, quesos, mantequilla, yogur y otros productos
lácteos; aceites y grasas para uso alimenticio.
ES - 30
Café, té, cacao, y sus sucedáneos; arroz, pastas alimenticias
y fideos; tapioca y sagú; harinas y preparaciones a base de
cereales; pan, productos de pastelería y confitería; chocolate;
helados cremosos, sorbetes y otros helados; azúcar miel,
melaza; levadura, polvos de hornear; sal, productos para sa-
zonar, especias, hierbas en conserva; vinagre, salsas y otros
condimentos; hielo.
ES - 31
Productos agrícolas, acuícolas, hortícolas y forestales en
bruto y sin procesar; granos y semillas en bruto o sin procesar;
frutas y verduras, hortalizas y legumbres frescas, hierbas
aromáticas frescas; plantas y flores naturales; bulbos, planto-
nes y semillas para plantar; animales vivos; productos alimen-
ticios y bebidas para animales; malta.
ES - 33
Bebidas alcohólicas, excepto cervezas; preparaciones alcohó-
licas para elaborar bebidas.
CS - 29
Maso, ryby, drůbež a zvěřina; Masové výtažky; Konzervované,
mražené, sušené a vařené ovoce a zelenina; Želé, džemy,
kompoty; Vejce, mléko, sýry, máslo, jogurty a jiné mléčné
výrobky; Oleje a tuky jako potraviny.
CS - 30
Káva, čaj, kakao a jejich náhražky; Rýže, těstoviny a nudle;
Tapioka a ságo; Mouka a obilninové přípravky; Chléb, pečivo
a cukrovinky; Čokoláda; Smetanová zmrzlina, sorbety a jiné
zmrzliny; Cukr, Med, Melasový sirup; Droždí, prášek do peči-
va; Sůl, ochucovadla, koření, konzervované bylinky; Ocet,
omáčky a jiná dochucovadla; Led na osvěžení.
CS - 31
Surové a nezpracované zemědělské, zahradnické a lesní
produkty a produkty akvakultury; Surové nebo nezpracované
zrní a semena; Čerstvé ovoce a zelenina, čerstvé bylinky;
Rostliny a květiny; Cibule, sazenice a semena pro výsadbu;
Živá zvířata; Potravinářské výrobky a nápoje pro zvířata; Slad.
CS - 33
Alkoholické nápoje s výjimkou piva; Alkoholické přípravky pro
výrobu nápojů.
DA - 29
Kød, fisk, fjerkræ og vildt; Kødekstrakter; Konserverede,
frosne, tørrede og tilberedte frugter og grøntsager; Geléer,
syltetøj, kompotter; Æg, mælk, ost, smør, yoghurt og andre
mejeriprodukter; olier og fedtstoffer til brug som næringsmidler.
DA - 30
Kaffe, te, kakao og erstatningsstoffer herfor; Ris, pasta og
nudler; Tapioka og sago; Mel og kornpræparater; Brød, kon-
ditori- og konfekturevarer; Chokolade; Iscreme, sorbetis og
andre former for is; Sukker, Honning, Melasse; Gær, bagepul-
ver; Salt, smagsstoffer, krydderier, konserverede urter; Eddike,
saucer og andre krydderier; Is til forfriskning.
DA - 31
Landbrugs-, vandbrugs-, havebrugs- og skovbrugsprodukter
i rå og uforarbejdet tilstand; Rå og uforarbejdet korn og frø;
Friske frugter og grøntsager, friske urter; Naturlige planter og
blomster; Frø, løg og kimplanter til dyrkning; Levende dyr;
Næringsmidler og drikke til dyr; Malt.
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DA - 33
Alkoholholdige drikke, undtagen øl; Alkoholholdige præparater
til fremstilling af drikke.
DE - 29
Fleisch, Fisch, Geflügel und Wild; Fleischextrakte; Konservier-
tes, tiefgekühltes, getrocknetes und gekochtes Obst und Ge-
müse; Gallerten (Gelees), Konfitüren, Kompotte; Eier, Milch,
Käse, Butter, Joghurt und andere Milchprodukte; Öle und
Fette zur Verwendung als Nahrungsmittel.
DE - 30
Kaffee, Tee, Kakao und deren Ersatzmittel; Reis, Teigwaren
und Nudeln; Tapioka und Sago; Mehle und Getreidepräparate;
Brot, feine Backwaren und Konditorwaren; Schokolade; Eis-
creme, Sorbets und anderes Speiseeis; Zucker, Honig, Me-
lasse; Hefe, Backpulver; Salz, Würzmittel, Gewürze, konser-
vierte Kräuter; Essig, Soßen und andere Würzmittel; Eis für
Erfrischungszwecke.
DE - 31
Roh- und unverarbeitete Agrar-, Aquakultur-, Garten- und
Forstprodukte; Rohe oder unverarbeitete Samenkörner und
Sämereien; Frisches Obst und Gemüse, frische Kräuter; Na-
türliche Pflanzen und Blumen; Samen, Knollen und Setzlinge
als Pflanzgut; Lebende Tiere; Futtermittel und Getränke für
Tiere; Malz.
DE - 33
Alkoholische Getränke, ausgenommen Bier; Alkoholische
Präparate zur Herstellung von Getränken.
ET - 29
Liha, kala, linnuliha ja ulukiliha; Lihaekstraktid; Konservitud,
külmutatud, kuivatatud ja küpsetatud puuvili ja köögivili;
Tarretised, keedised, kompotid; Munad, piim, juust, või, jogurt
ja muud piimatooted; Õlid ja rasvained toiduainetena kasuta-
miseks.
ET - 30
Kohv, tee, kakao ja nende aseained; Riis, makarontooted ja
lintnuudlid; Tapiokk ja saago; Jahu ja muud teraviljasaadused;
Leib, sai, kondiitritooted ja maiustused; Šokolaad; Jäätised,
mahlajäätised ja muud jäätised; Suhkur, Mesi, Melass; Pärm,
küpsetuspulbrid; Sool, maitseained, vürtsid, konservitud
maitsetaimed; Äädikas, kastmed ja muud maitseained; Ja-
hutusjää.
ET - 31
Toored ja töötlemata põlluviljad, vesiviljelus-, aiandus- ja
metsandussaadused; Töötlemata teraviljad ja seemned;
Värsked puu- ja köögiviljad, värsked ürdid; Looduslikud taimed
ja lilled; Sibulad, istikud ja külviseemned; Elusloomad; Looma-
sööt ja -joogid; Linnased.
ET - 33
Alkoholjoogid, v.a õlu; Alkohoolsed joogivalmistuspreparaadid
jookide valmistamiseks.
EL - 29
Κρέατα, ψάρια, πουλερικά και κυνήγι· Εκχυλίσματα κρέατος·
Φρούτα και λαχανικά διατηρημένα (κονσέρβες), κατεψυγμένα,
αποξηραμένα και μαγειρεμένα· Ζελέ, μαρμελάδες, κομπόστες·
Αβγά, γάλα, τυρί, βούτυρο, γιαούρτι και άλλα γαλακτοκομικά
προϊόντα· Έλαια και λίπη για χρήση ως είδη διατροφής.
EL - 30
Καφές, τσάι, κακάο και υποκατάστατα αυτών· Ρύζι, ζυμαρικά
και νουντλς· Ταπιόκα και σάγο (αλεύρι κολλαρίσματος)·
Άλευρα και παρασκευάσματα από δημητριακά· Άρτος, γλυκά
και είδη ζαχαροπλαστικής· Σοκολάτα· Κρέμες παγωτού,
παγωτά νερού και άλλων ειδών παγωτά· Ζάχαρη, Μέλι,
Σιρόπια και μελάσες· Μαγιά, μπέικιν πάουντερ· Αλάτι,
προϊόντα για καρύκευση, μπαχαρικά, διατηρημένα βότανα·
Ξίδι, σάλτσες και άλλα καρυκεύματα· Παγωτά και κρέμα
παγωτό.

EL - 31
Προϊόντα γεωργικά, υδατοκαλλιέργειας, κηπουρικά και
δασοκομικά, ακατέργαστα και μη επεξεργασμένα· Σπόροι
ακατέργαστοι ή μη επεξεργασμένοι· Νωπά φρούτα και
λαχανικά, νωπά βότανα· Φυσικά φυτά και άνθη· Βολβοί,
φυτάρια και σπόροι για φύτευση· Ζώα ζώντα· Προϊόντα
διατροφής και ροφήματα για ζώα· Βύνη.
EL - 33
Αλκοολούχα ποτά (εκτός μπύρας)· Οινοπνευματώδη
παρασκευάσματα για την ποτοποιία.
EN - 29
Meat, fish, poultry and game; Meat extracts; Preserved, frozen,
dried and cooked fruits and vegetables; Jellies, jams, com-
potes; eggs, milk, cheese, butter, yoghurt and other milk
products; Oils and fats for food.
EN - 30
Coffee, tea, cocoa and substitutes therefor; Rice, pasta and
noodles; Tapioca and sago; Flour and preparations made
from cereals; bread, pastries and confectionery; Chocolate;
Ice creams, sorbets and other edible ices; Sugar, Honey,
Treacle; Yeast, baking-powder; Salt, seasonings, spices,
preserved herbs; vinegar, sauces and other condiments; Ice
for refreshment.
EN - 31
Raw and unprocessed agricultural, aquacultural, horticultural
and forestry products; Raw and unprocessed grains and
seeds; Fresh fruit and vegetables, fresh herbs; Natural plants
and flowers; Seeds, bulbs and seedlings for planting; Live
animals; Foodstuffs and beverages for animals; Malt.
EN - 33
Alcoholic beverages (except beer); Alcoholic preparations for
making beverages.
FR - 29
Viande, poisson, volaille et gibier; Extraits de viande; Fruits
et légumes conservés, congelés, séchés et cuits; Gelées,
confitures, compotes; Œufs, lait, fromage, beurre, yaourt et
autres produits laitiers; Huiles et graisses à usage alimentaire.
FR - 30
Café, thé, cacao et leurs succédanés; Riz, pâtes alimentaires
et nouilles; Tapioca et sagou; Farines et préparations faites
de céréales; Pain, pâtisseries et confiseries; Chocolat; Crèmes
glacées, sorbets et autres glaces; Sucre, Miel, Mélasse;
Levure, poudre pour faire lever; Sel, assaisonnements, épices,
herbes en conserve; Vinaigre, sauces et autres condiments;
Glace à rafraîchir.
FR - 31
Produits agricoles, aquacoles, horticoles et forestiers à l'état
brut et non traités; Graines et semences brutes ou non
traitées; Fruits et légumes frais, herbes aromatiques fraîches;
Plantes et fleurs naturelles; Semences, bulbes et graines à
planter; Animaux vivants; Produits alimentaires et boissons
pour animaux; Malt.
FR - 33
Boissons alcoolisées à l'exception des bières; Préparations
alcooliques pour la fabrication de boissons.
HR - 29
Meso, riba, perad i divljač; Mesni ekstrakti; Konzervirano,
zamrznuto, sušeno i kuhano voće i povrće; Hladetine (želei),
džemovi, kompoti; Jaja, mlijeko, sir, maslac, jogurt i drugi
mliječni proizvodi; Ulja i masti za uporabu u prehrani.
HR - 30
Kava, čaj, kakao i njihovi nadomjesci; Riža, tjestenina i
rezanci; Tapioka i sago; Brašno i proizvodi od žitarica; Kruh,
kolači, slastice; Čokolada; Kremasti sladoledi, šerbeti i ostali
sladoledi; Šećer, Med, Sirupi i melase; Kvasac, prašak za
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dizanje; Sol, začinski proizvodi, začini, konzervirano začinsko
bilje; Ocat, umaci i drugi začini; Led.
HR - 31
Poljoprivredni, akvakulturni, hortikulturni i šumarski sirovi i
neprerađeni proizvodi; Žitarice i sjemenke neobrađene ili
neprerađene; Svježe voće i povrće, svježe bilje; Prirodne
biljke i cvijeće; Sjeme, lukovice i presadnice za sadnju; Žive
životinje; Prehrambeni proizvodi i napitci za životinje; Slad.
HR - 33
Alkoholna pića (osim piva); Alkoholni pripravci za spremanje
napitaka.
IT - 29
Carne, pesce, pollame e selvaggina; Estratti di carne; Frutta
e ortaggi conservati, congelati, essiccati e cotti; Gelatine,
marmellate, composte; Uova, latte, formaggio, burro, yogurt
e altri prodotti derivati dal latte; Oli e grassi vegetali per uso
alimentare.
IT - 30
caffe, te, cacao e loro succedanei; Riso, pasta e tagliatelle;
Tapioca e sago; Farine e preparati fatti di cereali; Pane,
pasticceria e confetteria; Cioccolato; Gelati, sorbetti e altri
gelati; Zucchero, Miele, Melassa; Lievito, polvere per fare
lievitare; Sale, aromatizzanti, spezie, erbe conservate; Aceto,
salse e altri condimenti; Ghiaccio per rinfrescare.
IT - 31
Prodotti agricoli, di acquacoltura, orticoli e forestali allo stato
grezzo e non lavorati; Granaglie e sementi allo stato grezzo
o non lavorati; Frutta e verdura fresca, erbe aromatiche
fresche; Piante e fiori naturali; Semi, bulbi e piantine destinati
alla piantagione; Animali vivi; Prodotti alimentari e bevande
per animali; Malto.
IT - 33
Bevande alcoliche (eccetto le birre); Preparati alcolici per la
produzione di bevande.
LV - 29
Gaļa, zivis, mājputni un medījumi; Gaļas ekstrakti; Konservēti,
saldēti, žāvēti (kaltēti) un termiski apstrādāti augļi un dārzeņi;
Želejas, ievārījumi, kompoti; Olas, piens, siers, sviests, jogurts
un citi piena produkti; Eļļas un taukvielas kā uzturvielas.
LV - 30
Kafija, tēja, kakao un to aizvietotāji; Rīsi, makaroni un nūdeles;
Tapioka un sāgo; Milti un labības produkti; Maize, maizes un
konditorejas izstrādājumi; Šokolāde; Krēmveida saldējumi,
sorbeti un citi saldējumi; Cukurs, Medus, Melase; Raugs, ce-
pamais pulveris; Sāls, garšaugi, garšvielas, konservēti zaļumi;
Etiķis, mērces un citas garšvielas; Pārtikas ledus.
LV - 31
Svaigi un neapstrādāti lauksaimniecības, akvakultūras, dārz-
kopības un mežkopības produkti; Neapstrādāti graudi un sē-
klas; Svaigi augļi un dārzeņi, svaigi garšaugi; Augi un ziedi;
Sēklas sējai, sīpoli un stādi stādīšanai; Dzīvi dzīvnieki; Pārti-
kas produkti un dzērieni dzīvniekiem; Iesals.
LV - 33
Alkoholiskie dzērieni, izņemot alu; Alkoholiski preparāti
dzērienu pagatavošanai.
LT - 29
Mėsa, žuvis, paukštiena ir žvėriena; Mėsos ekstraktai; Kon-
servuoti, šaldyti, džiovinti, virti ir kepti vaisiai ir daržovės;
Drebučiai, uogienės, kompotai; Kiaušiniai, pienas, sūris,
sviestas, jogurtas ir kiti pieno produktai; Maistiniai aliejai ir
riebalai.
LT - 30
Kava, arbata, kakava ir jų pakaitalai; Ryžiai, makaronų tešla
ir ploni makaronai (vermišeliai); Tapijoka ir sago kruopos;
Miltai ir grūdų produktai; Duona, pyragas ir konditerijos gami-
niai; Šokoladas ir šokoladiniai saldainiai; Ledai, šerbetas ir

kiti ledai; Cukrus, Medus, Melasa; Mielės, kepimo milteliai;
Druska, prieskoniai, konservuotos prieskoninės žolės; Actas,
padažai ir kiti prieskoniai; Ledas (šaldymui).
LT - 31
Neapdoroti žemės ūkio ir vandens ūkio, sodo ir miško produk-
tai; Neapdirbti arba neapdoroti grūdai bei sėklos; Švieži vaisiai
ir daržovės, šviežios žolės; Gyvi augalai ir gėlės; Sodinimo
sėklos, svogūnėliai ir sodinukai; Gyvi gyvuliai; Maisto produktai
ir gėrimai gyvūnams; Salyklas.
LT - 33
Svaigieji gėrimai (išskyrus alų); Alkoholiniai gėrimų gaminimo
preparatai.
HU - 29
Hús, hal-, baromfi- és vadhús; Húskivonatok; Tartósított, fa-
gyasztott, szárított és főzött gyümölcsök és zöldségek; Zselék,
lekvárok (dzsemek), kompótok; Tojás, tej, sajt, vaj, joghurt és
egyéb tejtermékek; Élelmiszerként használt olajok és zsírok.
HU - 30
Kávé, tea, kakaó és ezek pótanyagai; Rizs, liszt és tészta;
Tápióka és szágó; Lisztek és más gabonakészítmények;
Kenyér, péksütemények és cukrászsütemények; Csokoládé;
Fagylaltok és jégkrémek, sorbet-k és egyéb fagylaltok; Cukor,
Méz, Melaszszirup; Élesztő, sütőporok; Só, ízesítésre szolgáló
termékek, fűszerek, konzervált zöldfűszerek; Ecet, mártások
és egyéb ízesítők; Jégfrissítő italokhoz, ételekhez.
HU - 31
Nyers és feldolgozatlan mezőgazdasági, akvakultúrából
származó, kertészeti és erdészeti termékek; Nyers vagy
feldolgozatlan gabona és magok,; Friss gyümölcsök és zöld-
ségek, friss fűszernövények; Élő növények és virágok; Hagym-
ák, növények és magok ültetésre; Élőállatok; Táplálkozási
termékek és italok állatoknak; Maláta.
HU - 33
Alkoholos italok (sörök kivételével); Italok készítéséhez
használt alkoholtartalmú készítmények.
MT - 29
Laħam, ħut, tjur domestiku u selvaġġ; Estratti tal-laħam; Frott
u ħaxix ippriservat, iffriżat, imnixxef u msajjar; Ġèli, ġammijiet,
frott ippreservat jew misjur fix-xropp; Bajd, ħalib, ġobon, butir,
jogurt u prodotti tal-ħalib oħra; Żjut u xaħmijiet għall-użu bħala
prodotti tal-ikel.
MT - 30
Kafè, te, kawkaw u sostituti tagħhom; Ross, għaġin u taljarini;
Tapjoka u sago; Dqiq u preparazzjonijiet magħmulin miċ-ċe-
reali; Ħobż, għaġina u ħlewwiet; Ċikkulata; Ġelati tal-krema,
sorbetti u ġelati oħra; Zokkor, Għasel, Xiropp u għasel iswed;
Ħmira, trab tal-ħami; Melħ, prodotti għall-kondiment, ħwawar,
ħxejjex aromatiċi fil-laned; Ħall, zlazi u kondimenti oħra; Silġ
għar-rinfreskar.
MT - 31
Prodotti agrikoli, akkwatiċi, tal-ortikoltura u tal-foresti mhux
maħduma u mhux ipproċessati; Tgħam u żerriegħa mhux
maħduma jew mhux ipproċessati; Frott u ħxejjex friski, ħwawar
friski; Pjanti u fjuri naturali; Basal, nebbieta u żrieragħ għat-
tħawwil; Annimali ħajjin; Prodotti tal-ikel u xorb għall-annimali;
Xgħir.
MT - 33
Xarbiet alkoħoliċi (minbarra birra); Preparazzjonijiet alkoħoliċi
għat-tħejjija ta' xorb.
NL - 29
Vlees, vis, gevogelte en wild; Vleesextracten; Geconserveer-
de, diepgevroren, gedroogde en gekookte vruchten en
groenten; Geleien, jams, compote; Eieren, melk, kaas, boter,
yoghurt en andere melkproducten; Oliën en vetten voor ge-
bruik als voedingsmiddelen.
NL - 30
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Koffie, thee, cacao en vervangingsmiddelen daarvoor; rijst,
pasta's en noedels; Tapioca, sago; Meel en graanpreparaten;
Brood, banketbakkers- en suikerbakkerswaren; Chocolade;
Roomijs, sorbetijs en andere soorten ijs; Suiker, Honing, Me-
lassestroop; Gist, rijsmiddelen; Zout, kruiderijen, specerijen,
geconserveerde kruiden; Azijn, sausen en andere kruiderijen;
Koelijs.
NL - 31
Rauwe en onbewerkte land-, water-, tuin- en bosbouwproduc-
ten; Zaden en zaaizaden, ruw of onbewerkt; Vers fruit en
verse groenten, verse kruiden; Natuurlijke planten en bloemen;
Zaden, bollen en zaailingen om te planten; Levende dieren;
Voedingsmiddelen en dranken voor dieren; Mout.
NL - 33
Alcoholische dranken, uitgezonderd bier; alcoholische prepa-
raten voor het maken van dranken.
PL - 29
Mięso, ryby, drób, dziczyzna; Ekstrakty mięsne; Konserwowa-
ne, mrożone, suszone i gotowane owoce i warzywa; Galaretki,
dżemy, kompoty; Jaja, mleko, ser, masło, jogurt i inne produkty
mleczne; Oleje i tłuszcze do użytku jako żywność.
PL - 30
Kawa, herbata, kakao i ich substytuty; Ryż, makarony i kluski;
Tapioka i sago; Mąka i produkty zbożowe; Chleb, wyroby cu-
kiernicze i słodycze; Czekolada; Lody śmietanowe, sorbety i
inne lody; Cukier, Miód, Melasa; Drożdże, proszek do piecze-
nia; Sól, przyprawy korzenne, przyprawy, zioła ogrodowe
konserwowane; Ocet, sosy i inne przyprawy; Lód.
PL - 31
Surowe i nieprzetworzone produkty rolne, akwakultury,
ogrodnicze i leśne; Ziarna i nasiona w stanie surowym lub
nieprzetworzone; Świeże owoce i warzywa, świeże zioła;
Naturalne rośliny i kwiaty; Nasiona, cebule, sadzonki do sa-
dzenia; Zwierzęta żywe; Produkty spożywcze i napoje dla
zwierząt; Słód.
PL - 33
Napoje alkoholowe (z wyjątkiem piwa); Preparaty alkoholowe
do sporządzania napojów.
PT - 29
Carne, peixe, aves e caça; Extractos de carne; Frutos e legu-
mes em conserva, congelados, secos e cozidos; Geleias,
doces, compotas; Ovos, leite, queijo, manteiga, iogurte e ou-
tros produtos lácteos; Óleos e gorduras para alimentação.
PT - 30
Café, chá, cacau e seus sucedâneos; Arroz, massas alimen-
tares e talharim; Tapioca e sagú; Farinhas e preparações
feitas de cereais; Pão, pastelaria e confeitaria; Chocolate;
Gelados cremosos, sorvetes e outros gelados; Açúcar, Mel,
Melaço; Levedura e fermento em pó; Sal, temperos, especia-
rias, ervas em conserva; Vinagre, molhos e outros condimen-
tos; Gelo para refrescar.
PT - 31
Produtos agrícolas, aquícolas, hortícolas e florestais em bruto
e não processados; Grãos e sementes em bruto ou não pro-
cessados; Frutos e vegetais frescos, ervas frescas; Plantas
e flores naturais; Bolbos, plântulas e sementes para plantação;
Animais vivos; Produtos alimentares e bebidas para animais;
Malte.
PT - 33
Bebidas alcoólicas (excluindo cerveja); Preparações alcoólicas
para fazer bebidas.
RO - 29
Carne, peşte, păsări şi vânat; Extracte din carne; Fructe şi
legume conservate, congelate, uscate şi fierte; Jeleuri, dul-
ceţuri, compoturi; Ouă, lapte, brânză, unt, iaurt și alte produse
din lapte; Uleiuri şi grăsimi de uz alimentar.

RO - 30
Cafea, ceai, cacao şi înlocuitorii acestora; Orez, paste făinoa-
se și tăiței; Tapioca şi sago; Faină şi preparate din cereale;
Pâine, produse de patiserie şi cofetărie; Ciocolată; Înghețată,
șerbeturi și alte înghețate; Zahăr, Miere, Siropuri și melasă;
Drojdie, praf de copt; Sare, condimente, mirodenii, ierburi
conservate; Oțet, sosuri și alte condimente; Înghețată.
RO - 31
Produse agricole, de acvacultură, horticole şi forestiere în
stare brută şi neprelucrate; Cereale şi seminţe în stare brută
sau neprocesate; Fructe și legume proaspete, plante aroma-
tice proaspete; Plante și flori naturale; Cepe, răsaduri şi semi-
nţe pentru plantare; Animale vii; Hrană şi băuturi pentru ani-
male; Malț.
RO - 33
Băuturi alcoolice (cu excepția berii); Preparate alcoolice pentru
fabricarea băuturilor.
SK - 29
Mäso, ryby, hydina a zverina; Mäsové výťažky; Konzervované,
mrazené, sušené a varené ovocie a zelenina; Rôsoly, džemy,
marmelády, ovocné zaváraniny, kompóty; Vajcia, mlieko, syr,
maslo, jogurt a iné mliečne výrobky; Jedlé oleje a tuky.
SK - 30
Káva, čaj, kakao a ich náhradky; Ryža, cestoviny a rezance;
Tapioka a ságo; Múka a výrobky z obilia; Chlieb, pekárske a
cukrárske výrobky; Čokoláda; Krémové zmrzliny, sorbety a
iné zmrzliny; Cukor, Med, Melasa; Kvasnice, prášky do pečiva;
Soľ, koreniny, korenia, konzervované bylinky; Ocot, omáčky
a ostatné chuťové prísady; Ľad do nápojov.
SK - 31
Surové a nespracované produkty z poľnohospodárstva, akva-
kultúry, záhradníctva a lesníctva; Surové a nespracované
obilie a semená; Čerstvé ovocie a zelenina, čerstvé bylinky;
Rastliny a kvety; Semená, cibule a sadenice na pestovanie;
Živé zvieratá; Potravinárske výrobky a nápoje pre zvieratá;
Slad.
SK - 33
Alkoholické nápoje okrem piva; Alkoholické prípravky na vý-
robu nápojov.
SL - 29
Meso, ribe, perutnina in divjačina; Mesni ekstrakti; Konzervir-
ano, zamrznjeno, sušeno ter kuhano sadje in zelenjava; Želeji,
marmelada, kompoti; Jajca, mleko, sir, maslo, jogurt in drugi
mlečni izdelki; Olja in maščobe za uporabo kot prehrana.
SL - 30
Kava, čaj, kakav in njihovi nadomestki; Riž, testenine in rezan-
ci; Tapioka, sago; Moka in izdelki iz žitaric; Kruh, pecivo in
slaščice; Čokolada; Mlečni sladoledi in mlečni sladoled, šerb-
eti in drugi sladoledi; Sladkor, Med, Sirupi, melasni sirupi;
Kvas, pecilni prašek; Sol, dišave, začimbe, začimbe v kon-
zervi; Kis, omake in druge začimbe; Led.
SL - 31
Surovi in nepredelani izdelki za poljedelstvo, akvakulturo, vrt-
narstvo in gozdarstvo; Surovo ali neobdelano semensko zrnje
in semena; Sveže sadje in zelenjava, sveža zelišča; Naravne
rastline in sveže cvetje; Semena, čebulice in sadike za sajenje;
Živali, žive; Živila in pijače za živali; Slad.
SL - 33
Alkoholne pijače (razen piva); Alkoholni pripravki za izdelavo
pijač.
FI - 29
Liha, kala, siipikarja ja riista; Lihauutteet; Säilötyt, pakastetut,
kuivatut ja kuumentamalla valmistetut hedelmät ja vihannek-
set; Hyytelöt, hillot, hedelmähillokkeet; Munat, maito, juusto,
voi, jogurtti ja muut maitotuotteet; Öljyt ja rasvat käytettäviksi
elintarvikkeina.
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FI - 30
Kahvi, tee, kaakao ja niiden korvikkeet; Riisi, pasta ja nuudelit;
Tapioka ja saago; Jauhot ja viljavalmisteet; Leipä, leivonnaiset
ja makeiset; Suklaa; Kermajäätelöt, sorbetit ja muut jäätelöt;
Sokeri, Hunaja, Siirapit ja melassit; Hiiva, leivinjauhe; Suola,
maustesekoitukset, mausteet, säilötyt yrtit; Etikka, kastikkeet
ja muut mausteet; Jää virvoitusta varten.
FI - 31
Maatalous-, vesiviljely-, puutarha- ja metsätaloustuotteet
raakana ja käsittelemättöminä; Raa'at tai käsittelemättömät
viljat ja siemenet; Tuoreet hedelmät ja vihannekset, tuoreet
yrtit; Luonnonkasvit ja -kukat; Siemenet, sipulit ja taimet istu-
tusta varten; Elävät eläimet; Eläinten ravintoaineet ja juomat;
Maltaat.
FI - 33
Alkoholijuomat (paitsi oluet); Alkoholivalmisteet juomien val-
mistukseen.
SV - 29
Kött, fisk, fjäderfä och vilt; Köttextrakt; Konserverade, frysta,
torkade och tillagade frukter och grönsaker; Geléer, sylter,
fruktkompotter; Ägg, mjölk, ost, smör, yoghurt och andra
mjölkprodukter; Olja och fetter för användning som livsmedel.
SV - 30
Kaffe, te, kakao och ersättningar för dessa; Ris, pasta och
nudlar; Tapioka och sagogryn; Mjöl och näringspreparat till-
verkade av spannmål; Bröd, konditorivaror och godsaker;
Choklad; Isglass och glass, sorbet och andra glassar; Socker,
Honung, Sirap; Jäst, bakpulver; Salt, smaksättningsprodukter,
kryddor, konserverade örter; Vinäger, såser och andra
smaktillsatser; Is för förfriskningar.
SV - 31
Jordbruks-, vattenbruks-, trädgårds- och skogsbruksprodukter,
råa och obearbetade; Färska eller obehandlade spannmål
och fröer; Färska frukter och grönsaker samt färska örter;
Levande plantor, växter och blommor; Frön, lökar och plantor
för plantering; Levande djur; Livsmedel och drycker för djur;
Malt.
SV - 33
Alkoholhaltiga drycker, inte öl; Alkoholiska preparat för tillverk-
ning av drycker.
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